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Tisztelt Vásárló! 
 

Kérem, figyelmesen olvassa el használati útmutatónkat mielőtt a készüléket üzembe helyezné, ezzel 

megelőzheti a szakszerűtlen kezelés által okozott károkat. Fordítson különös figyelmet a 

biztonságtechnikai előírásokra is! 

 

Bevezetés 
 
Köszönjük, hogy Maxima terméket vásárolt. Annak érdekében, hogy a termék használatából maximális 
előnyöket élvezhessen, kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat teljesen, mielőtt beszerelné, illetve 
használná a terméket.  
 
Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy 
szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek csak 
abban az esetben használhatják, ha megfelelő felügyelettel vagy képzésben részesültek a készülék 
biztonságos használatára vonatkozóan, és megértették az ezzel járó veszélyeket. Gyermekek nem 
játszhatnak a készülékkel. Gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik el a felhasználó által 
elvégzendő tisztítást és karbantartást. 
 
 
- Tisztítási utasítások az élelmiszerekkel érintkező alkatrészekhez: 
Minden tisztítást úgy kell elvégezni, hogy a darálót a be-/kikapcsoló (11) segítségével kihúzza a 
konnektorból. 
A tartály tisztításához vegye ki a szemeskávétartályt (2), és mossa ki erősen hígított mosogatógép-víz 
oldattal (kézzel). Győződjön meg arról, hogy a garat teljesen száraz, mielőtt visszahelyezi. 
A pengék tisztításához vegye ki a szemeskávétartályt (2), távolítsa el a nyomólapot a beállító kilincs (6) 
megnyomásával. Tisztítás száraz kefével. Cserélje ki az összes alkatrészt. 
 
Az adagoló tisztítása előtt ürítse ki az adagolót (8), vegye le az adagoló fedelét (7). 
Az adagoló tisztítása száraz kefével történjen. Cserélje ki az alkatrészeket. 
A kávédaráló külső testének tisztításához használjon vízben megnedvesített puha ruhát. 
- Hogyan kell megfelelően használni a mozgó alkatrészek elleni védelmet: 
A szemeskávétartály (2) alsó részén egy biztonsági védőburkolat található, amely megakadályozza az 
őrlőpengékkel való érintkezést. Ez az eszköz hagyja, hogy a kávébab leessen, de elkerüli az ujjak 
behelyezését. 
-A mozgó alkatrészek elleni védelem megfelelő felszerelése és az ezen alkatrészek szétszerelése esetén 
felmerülő veszélyek: 
A kávédaráló megfordítása előtt győződjön meg arról, hogy a garat (2) megfelelően van rögzítve és 
rögzítve. 
 
- Különleges óvintézkedések a telepítés során: 
Helyezze a darálót egy sima és stabil felületre, megfelelő távolságra a földelt hálózati aljzattól (kb. 110 
cm), távol a folyó víztől és a hőforrásoktól. Minimális távolságok: Szélesség: 20 cm. mindkét oldalon. 
Mélység: 20 cm a daráló előtt és mögött. Magasság: 30 cm. a daráló tetején. 
Az elektromos szerelést szakképzett személyzetnek kell elvégeznie, és a következő biztonsági 
előírásoknak kell megfelelnie: 
Győződjön meg arról, hogy a kávédaráló adattábláján található elektromos adatok (lásd a jelen 
kézikönyv 37. fejezetét), csatlakoztassa a darálót az ország előírásainak megfelelő földelt 
konnektorhoz, védje az áramforrást egy megfelelő magneto-termikus kapcsolóval, megfelelő 
differenciálrelével, győződjön meg arról, hogy a hálózati vezetékek megfelelnek a készülék 
energiafogyasztásának, ne használjon kábelhosszabbítókat, adaptereket vagy többkapcsolós 
elosztókat. Ha a tápkábel sérült, ki kell cserélni. 
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Ne működtesse a kávédarálót mezítláb, vagy vizes vagy nedves kézzel vagy lábbal, kerülje a kávédaráló 
külső felületének nedvesítését, kerülje a szilárd tárgyak behatolását a daráló belsejébe. 
Soha ne kapcsolja be a darálót, ha valamelyik mozgó alkatrésze nincs megfelelően a helyén. 
A feltöltést követően tegye a helyére a garat fedelét (1) (a garat (2) tetején). 
Soha ne működtesse a kávédarálót, ha a garat (2) nincs megfelelően rögzítve. 
Soha ne működtesse a darálót anélkül, hogy az adagolófedél (7) megfelelően a helyén van. Vegye 
figyelembe az adattáblán feltüntetett maximális működési időt. 
A tartály (2) feltöltése közben ügyeljen arra, hogy véletlenül ne essen bele semmilyen tárgy. Mindig 
kövesse az ebben a kézikönyvben található utasításokat. Győződjön meg arról, hogy a gépet nem 
használja olyan személy, aki nem olvasta el ezt a kézikönyvet. 
Győződjön meg arról, hogy a gépet nem használja olyan személy, aki nem olvasta el ezt a kézikönyvet. 
 
Rendszeres karbantartási ellenőrzések: ha bármilyen rendellenes működést észlel, azonnal kapcsolja ki 
és húzza ki a kávédarálót a konnektorból, és forduljon a műszaki szolgálatához. Az esetleges javításokat 
a műszaki szolgálatának vagy a hivatalos kereskedő személyzetének kell elvégeznie. Semmilyen módon 
ne próbálja módosítani a kávédarálót. Minden javítási munkához kizárólag a gyártó által biztosított 
eredeti pótalkatrészeket használjon. Minden karbantartási munkát kikapcsolt kávédarálóval és a 
konnektorból kihúzott állapotban kell elvégezni. 
-Minden megfelelőnek ítélt biztonsági utasítás, a szabvány által megkövetelt korábbiakon kívül: 
Tisztítási óvintézkedések. Biztonsági irányelvek: a kávédaráló bármely részének tisztítása előtt 
kapcsolja ki a BE/KI kapcsolóval (11), és húzza ki a konnektorból. Soha ne tisztítsa a darálót vízbe 
merülve. Ne használjon súroló hatású tisztítószereket vagy vegyi oldószereket. 
 
A kávédaráló használata előtt kövesse a szemes kávé feltöltésére vonatkozó utasításokat, ami egy 
karbantartási művelet, amelyet a felhasználónak kell elvégeznie: 
Győződjön meg arról, hogy a szemeskávétartály (2) megfelelően van elhelyezve és rögzítve. 
Zárja le a csapdát (5), hogy megakadályozza a bab bejutását a késekbe. Emelje fel a garat fedelét a 
rögzítőcsavarok (1) eltávolításával, töltse fel a garatot (2) és zárja le a fedelet. A szemes kávé 
megtöltése és a tartály tisztítása kivételével elengedhetetlen, hogy a fedél mindig olyan helyzetben 
legyen, hogy megőrizze a kávé minőségét és megakadályozza az idegen test bejutását. Csúsztassa a 
csapdát (5) a külső helyzetébe, hogy a bab a darálóba essen. 
 
 
MODELLEK: 
Az ebben a kézikönyvben részletezett használati és karbantartási utasítások minden CUNILL márkájú 
kávédarálóra érvényesek, amelyek a jelenlegi termékpalettánkat alkotják, a következő kereskedelmi 
nevekkel: 
"CLASSIS" 

(nº3)TRANQUILO, 
(nº3)TRANQUILO-2 
(n°3)BRASIL,(n°3)TAURO, 
(n°5) SPACE 
(n°5)MARFIL(n°12)MICHIGAN. 
 
 
"SILENCES" 

(n°9)KENIA,(n°11)JAMAICA, 
(n°12)MOVIE 
(n°12)LUXO, 
(n°12)LUXOMATIC, 
(n°12)HAWAI 
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"ELECTRONICS" 

(nº3) TRANQUILO-TRON, TAURO-TRON, 
BRASIL-TRON 
(nº5) MARFIL-TRON,SPACE-TRON 
(nº9)KENIA-TRON 
(nº11)JAMAICA-TRON 
(nº12)LUXOMATIC. 
 
A megfelelő változatban „fogantyúval” és „automatikus”. 
A szintén gyártásunk részét képező ESPECIAL BAR termékünk egyszerűen egy motor nélküli őrölt 
kávéadagoló. 
Ezért a használati és karbantartási előírásai megegyeznek a többi gyártott termékünkével, a motorra 
vonatkozóktól elvárható. 
Termékeink MICHIGAN, HAWAI a többitől eltérő működési jellemzőktől függenek. Ezeket is leírja ez a 
kézikönyv. 
TOP-LINE, EXCLUSIVE elnevezésű terméksorozatunk CSAK A darálók KÜLSŐ KIVITELÉT módosítja. A 
használati, szervizelési és karbantartási utasítások MINDEN MODELLRE AZONOSAK. 
 

 
 
Az Ön biztonságáért és jó működéséért 
 
A CUNILL kávédarálókat úgy tervezték, hogy megfelelő használat esetén biztonságos, tartós és 
megbízható működést biztosítsanak. Ezért NAGYON FONTOS, hogy figyelmesen olvassa el ezt a 
használati útmutatót a kávédaráló első használata előtt. Kövessen minden egyes elemet a megjelenési 
sorrendben, és fordítson még nagyobb figyelmet az ezzel kapcsolatos figyelmeztetésekre 
telepítés, használat, karbantartás és tisztítás, különösen a szimbólummal jelölt részek esetében: 
mivel olyan műveletekre vonatkoznak, amelyek nem megfelelő végrehajtás esetén VESZÉLYESEK 
lehetnek A FELHASZNÁLÓRA. 

 
 
MŰSZAKI ADATOK: 
(nº3) TRANQUILO-TRANQUILO-2 - TRON modellek 
Ho: 380mm Ho: 280mm Szé: 140mm Szél: 8kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V -Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egyszeres) - Áramerősség: 1,15A - 2,53A 
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Teljesítmény: 0,10/270 
Kondenzátor: 10nf-450v - 40nf-400v 
Sebesség: 1300-1650-Védelmi fokozat: IP21. 
Motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 60 mm. 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 1/2 kg. 
Adagoló kapacitása: Közvetlenül a tartóra esik. 
Disp. Beállítás: M/Placa electronica.(Tra). 
Disp. Beállítás: 5Gr - 12Gr.(Tranquilo-2) 
-Kézi modellek: 3 perc munkavégzés, 15 perc leállás. 
-Elektronikus modellek: 6 másodperces működés, 44 másodperces leállás. 
 
(nº3) BRASIL – BRASIL-Inox, BRASIL -TRON modellek 
Magasság: 450 mm Hossz: 355 mm Szélesség: 210 mm Szél.: 8 kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok:1 (egyszeres) - Áramerősség: 1,40A - 3,2A 
Teljesítmény:0,12/275 
Kondenzátor: 9nf-450v - 35nf-400v 
Sebesség: 1300-1650 Védettség: IP21 
Motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 60 mm 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 1 kg. 
Adagoló kapacitása: 300 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
 
(nº3) TAURO, TAURO-TRON Modell 
Magasság: 560mm Hossz: 290mm Szélesség: 180mm Szél.: 8Kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egyszeres) - Áramerősség: 1,40A-3,2A 
Teljesítmény: 0,12/275 
Kondenzátor: 9nf-450v - 35nf-400v 
Sebesség: 1300-1650 Védettség: IP21. 
Motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 60 mm 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 1 kg. 
Adagoló kapacitása: 600 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
 
(nº5) MARFIL - MARFIL-Inox MARFIL-TRON modellek 
M: 610 mm Ho: 355 mm Szé: 210 mm Szél: 9 kg 
Motorok száma:1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egyszeres) - Áramerősség: 1,80A - 3,7A 
Teljesítmény: 0,18/352 
Kondenzátor: 10nf-450v - 40nf-400v 
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Sebesség: 1300-1650 Védettség: IP21 
Motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 60 mm 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 2 kg. 
Adagoló űrtartalma: 600 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
Opcionális: Automatikus be-/kikapcsolás funkció. 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
 
(nº5) SPACE, SPACE-TRON modell 
Magasság: 610mm Hossz: 310mm Szélesség: 180mm Szélesség: 9 kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egyszeres) - Áramerősség: 1,80A - 3,7A 
Teljesítmény: 0,18/352 
Kondenzátor: 10nf-450v - 40nf-400v 
Sebesség: 1300-1650 Védettség: IP21 
Motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 60 mm 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 2 kg. 
Adagoló űrtartalma: 600 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
Opcionális: Automatikus be-/kikapcsolás funkció. 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
 
(nº9) KENIA – KENIA.TRON modellek 
M: 210 mm Ho: 355 mm Szé: 210 mm Szél: 11 kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egyszeres) - Áramerősség: 1,75 A - 3,9 A 
Teljesítmény: 356W Kondenzátor: 10nf-450v 
-40nf-400nf 
Sebesség: 1300-1650 Védettség: IP21. 
A motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok 60mm 
A köszörűkorongok élettartama: 500 kg Cof. B. 
Adagoló űrtartalma: 300 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
Automatikus be-/kikapcsolás funkció 
-Kézi.modellek:3perc munkaidő,15perc 
állj meg. 
-Elektronikus.modellek: 6 másodperc üzemidő, 44 másodperc leállás. 
 
(nº11) JAMAICA – JAMAICA.TRON Modellek 
M: 210 mm Ho: 355 mm Szé: 210 mm Szél: 12 kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frecuencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egy) - Áram: 1,55 A - 3,9 A 
Teljesítmény: 356W Kondenzátor: 10nf-450v 
-40nf-400nf 
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Sebesség: 1300-1650 Védettség: IP21. 
A motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok: 60 mm 
A köszörűkorongok élettartama: 500 kg Cof. B. 
Adagoló űrtartalma: 600 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
Automatikus be-/kikapcsolás funkció 
-Kézi.modellek:3perc munkaidő,15perc 
állj meg. 
-Elektronikus modellek: 6 másodperc üzemidő, 44 másodperc leállás. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
(nº12) MICHIGAN modell 
H:700mm Hossz:355mm Szé:210mm Szél:18Kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia:50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (egyszeres) - Áramerősség: 3,1A - 6,82A 
Teljesítmény: 0,50/680 
Kondenzátor: 20nf-450v -80nf-400v 
Sebesség: 1300-1650 - Védettség: IP21. 
A motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 65 mm. 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 2 kg. 
Adagoló kapacitása: tasakok 
Adagoló beállítása: NEM. 
Speciális zsákok kitöltése. 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
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(nº12) FILM – „Silencer” modell 
Al:660mm Hossz:460mm Sz.:265mm Súly:18Kg 
Motorok száma: 1 (op) + 1 motor-ventilátor 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1(mono)-Amper: 2,1A - 4,62A 
Teljesítmény: 0,30/360 
Kondenzátor: 14nf-450v -55nf-400v 
Sebesség: 1300-1650. Védettség: IP21 
Maximális folyamatos üzemidő: 30 perc. 
A motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 65 mm 
A csiszolókorongok élettartama: 500 kg 
Cof.B.Capacidad tolva: 2 kg. 
Garatűrtartalom: 600 gr. 
Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
Be-Ki: Automatikus (film) 
Be-Ki: Automatikus minden 8 kávénál-Bi.motor 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
 
(nº12) HAWAI - 2 - „Hűtött” modell 
M: 600 mm Ho: 250 mm Szé: 210 mm Szél: 20 kg 
Motorok száma: 1+ 2motor-ventilátor 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia: 50Hz-60Hz 
Fázisok: 1 (mono) - áramerősség: 5,75 A - 12,65 A 
Teljesítmény: 0,75/980 
Kondenzátor: 90MF-230V - 400nf-125V 
Sebesség: 1300-1650. Védettség: IP21 
A motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 65 mm 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 1/2 kg. 
Adagoló űrtartalma: ZASÁK 
Adagoló beállítása: NEM 
Speciális zsákok kitöltése. 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
 
(nº12) LUXO - LUXOMATIC modellek 
M: 560 mm Ho: 290 mm Szé: 180 mm Szél: 18 kg 
Motorok száma: 1 
Feszültség: 230V-110V-Frekvencia:50Hz-60Hz 
Fázisok: 1(egy)-Amper: 2,1A - 4,7A 
Teljesítmény: 500W 
Kondenzátor: 16nf-450v - 55nf-400v 
Sebesség: 1300-1650-Védelmi fokozat: IP21. 
A motor hővédővel felszerelt 
Edzett acél csiszolókorongok, 65 mm. 
Köszörűkorongok élettartama:500kg Cof.B. 
Garatűrtartalom: 1 kg. 
Adagoló űrtartalma: 600 gr. Adagoló beállítás: 5Gr - 12Gr. 
Automatikus be-/kikapcsolás funkció 
-Kézi.modellek:3perc munkavégzés,15perc megállás. 
-Elektronikus.modellek: 6 másodperc üzemidő, 44 másodperc leállás. 
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Alkatrészek azonosítása (CLASSIC) 

 
 
ZAJSZINT: dB-A 70 alatt 
 
A kávédaráló elhelyezése 
A kávédaráló elhelyezése döntő tényező mind a gép tökéletes működése, mind a felhasználó egészsége 
szempontjából. A felhasználásra nem megfelelő helyen történő elhelyezése káros élettani hatásokat, 
például kényelmetlen testtartást vagy szükségtelen túlzott erőfeszítést okozhat. 
Emiatt kérjük, vegye figyelembe a következő óvintézkedéseket, mielőtt kiválasztja a kávédaráló helyét: 

a) Helyezze sík, stabil felületre, olyan magasságba, amely lehetővé teszi a könnyű és biztonságos 
működést. 

b) Helyezze megfelelő távolságra egy földelt hálózati aljzattól, amely lehetővé teszi, hogy könnyedén 
be- és kihúzza (kb. 110 cm). 
Soha ne húzza meg a tápkábelt a daráló kihúzásához; mindig fogja meg a dugót. 
 
c) Tartsa be a következő minimális távolságokat a kávédaráló tökéletes működése, valamint az 
egyszerű és biztonságos használat és tisztítás érdekében: 
SZÉLESSÉG: Legalább 20 cm-nek kell lennie a kávédaráló mindkét 
oldalán. 
MÉLYSÉG: Legalább 20 cm-nek kell lennie a kávédaráló előtt és 
mögött. 
MAGASSÁG: Legalább 30 cm-nek kell lennie a kávédaráló tetejére. 
 
d).-Kényelme érdekében helyezze a kávédarálót az eszpresszó 
kávéfőző közelébe. 
Ezzel elkerülhető a szükségtelen oda-vissza menés. 
 
e) Ne helyezze a kávédarálót folyó víz közelébe vagy olyan helyre, 
ahol idegen tárgyak behatolhatnak a gép belsejébe. 
 
f) Ne hagyja a kávédarálót hőforrások, például radiátorok vagy 
légcsatornák közelében, vagy olyan helyen, ahol közvetlen 
napfénynek, túlzott pornak, esőnek, mechanikai rezgéseknek vagy 
ütéseknek lehet kitéve. 

 

1. Kávébab-tartály fedele. 
2. Kávébab tartály 
3. Horgonyok rögzítése 
4. Daráló beállító lemez 
5. A babtartály csapdája (nyit/zár). 
6. Beállító kilincs. 
7. Őrölt kávé adagoló fedele. 
8. Őrölt kávé adagoló. 
9. Őrölt kávé beállító csavar. 
10. Őrölt kávé prés 
11. Be/Ki kapcsoló. 
12. Közvetlen beszívás (tömítésvédő). 
13. Kávégyűjtő tálca. 
14. Adagoló kar 

 



 

Forgalmazó: VENDI HUNGÁRIA KFT 7100 Szekszárd, Rákóczi u. 164; 1106 Budapest, Tündérfürt u. 2. 

 
g) A belső túlmelegedés elkerülése érdekében helyezze a kávédarálót megfelelően szellőző helyre. 
 
A kávédaráló használata előtt 
 
A kávédaráló első használata előtt kövesse az alábbi 
utasításokat a szemes kávé betöltéséhez: 
a) Győződjön meg arról, hogy a szemeskávé-tartály (2) 
megfelelően van elhelyezve, és a rögzítőcsavarral (3) 
rögzítve van a daráló állítólapjához (4). 
b) Zárja le a reteszt (5), hogy megakadályozza a bab 
bejutását a darálókamrába. 
 
c) Emelje fel a tartály fedelét (1), töltse fel a tartályt 
szemes kávéval (2), és zárja le a fedelet. 
d) Csúsztassa el a reteszt (5) a külső helyzetébe, hogy a 
bab a darálókamrába essen. 
A gyártó nem vállal felelősséget a személyi és/vagy állati 
sérülésekért vagy anyagi károkért, amelyek a kávédaráló 
helytelen beszereléséből vagy a fenti jelzések 
valamelyikének figyelmen kívül hagyásából erednek. 
 
Kávébab őrlése 
Kapcsolja be a kávédarálót a be/ki kapcsolóval (11). 
A szemek áthaladnak a darálón, és az őrölt kávé belefér az 
őrölt kávéadagolóba. 
Amikor az őrölt kávé-adagoló (8) megtelt, állítsa le a 
kávédarálót a be/ki kapcsolóval (11). 
CSAK AUTOMATA LEÁLLÍTÓS MODELLEKHEZ: 
A kávédaráló be-/kikapcsolóval (11) történő elindítása után 
a gép automatikusan leáll, ha az őrölt kávéadagoló (8) egy 
bizonyos szintre süllyed, a kávédaráló automatikusan 
elindul, újratölti az adagolót (8) és automatikusan kikapcsol, 
ha az adagoló megtelt. 
 
 
 
 
 
a) Helyezze a kávéfőző adagolóját (kávékanalat) a 
tömítésvédőre (12), amely közvetlenül az 
adagolók őrölt kávé kimenete (8) alatt 
található. 
b) Húzza maga felé az adagoló fogantyúját 
(14), hogy egyetlen mértéket kapjon. Engedje 
el a fogantyút, hogy visszaálljon a helyzetébe. 
c) Helyezze a kávéfőző kávétartóját az őrölt 
kávéprés alá (10), és nyomja felfelé az őrölt 
kávé préseléséhez. 
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A kávéőrlési szint beállítása 
Az őrlés mértékét (finomabb/durvább őrölt kávé) 
állíthatja be, ha a darálót az őrlő beállító lapjával 
(4) állítja be az alábbiak szerint: 
Finomabb őrölt kávé elkészítése: 
a) Ezt a műveletet működő daráló mellett 
végezzük. 
b) Tartsa lenyomva a beállító billentyűt, hogy 
kiszabadítsa a beállító lemezt (4), és fordítsa el a 
nyomólapot JOBBRA, ahogy azt az „F” nyíl jelzi a 
nyomólapon. 
 
 
!!! FIGYELEM: 
Ha az állítólemezt (4) teljesen eltávolítja a helyéről, akkor az őrlőlapátok teljesen szabaddá válnak, és a 
kávédaráló bekapcsolásakor veszély áll fenn. 
Soha ne működtesse a kávédarálót anélkül, hogy minden mozgó alkatrésze a helyén van. 
 
A kávédaráló által kiadagolt őrölt kávé mennyiségének beállítása 
Az őrölt kávé-adagolót (8) úgy állíthatja be, hogy KIS MÉRETŰ (minimum 5 g) és NAGY MÉRET 
(maximum 12 g) kapjon az alábbiak szerint: 
- KISEBB mérték beállítása: 
a) Állítsa le a darálót a BE/KI kapcsolóval (11). 
b) Távolítsa el az őrölt kávé-adagoló fedelét (7). 
c) Forgassa el az őrölt kávé csavarját (9) JOBBRA. 
d) Helyezze vissza az őrölt kávé-adagoló fedelét (7). 
- NAGYOBB méret beállítása: 
a) Állítsa le a kávédarálót a BE/KI kapcsolóval (11). 
b) Távolítsa el az őrölt kávé csavart (9) BALRA. 
d) Helyezze vissza az őrölt kávé-adagoló fedelét (7). 
 
Maximális működési idő 

A kávédarálót NEM KELL 30 PERCÉNÉL FOLYAMATOSAN MŰKÖDTETENI. 
Ha bármilyen rendellenes működést észlel, kapcsolja ki a kávédarálót, azonnal húzza ki a fali aljzatból, 
és forduljon a szakszervizhez. 
 
Tisztítási óvintézkedések 
Nagyon fontos a kávédaráló különböző részeinek rendszeres tisztítása. 
A balesetek elkerülése érdekében a megadott gyakorisággal tisztítsa meg a gépet az alábbi BIZTONSÁGI 
IRÁNYELVEK szerint: 
a) Mielőtt megtisztítaná a kávédaráló bármely részét (még a külső burkolatot is), kapcsolja ki a be-
/kikapcsolóval (11), és húzza ki a kávédarálót a konnektorból. 
b) Soha ne tisztítsa a kávédarálót folyó vízzel, vagy ne merítse vízbe. 
c) Soha ne használjon súroló hatású tisztítószereket vagy vegyi oldószereket. 
 
A garat tisztítása 
Gyakoriság: 25 naponta. 
a) Húzza ki a darálót a BE/KI kapcsolóval (11). 
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b) Lazítsa meg a rögzítőcsavarokat (3), amelyek a garatot az állítólaphoz (4) rögzítik, és távolítsa el a 
garatot (2). 
c) Tisztítsa meg a garatot erősen hígított, vizes mosogatószer-oldattal. 
A garatot mindig kézzel mossa el, soha ne tegye mosogatógépbe. 
d) Győződjön meg arról, hogy a garat teljesen száraz, mielőtt visszahelyezi és rögzíti a csavarokat (3). 
 

 
 
Az őrlő kések tisztítása 
Gyakoriság: 25 naponta. 

Használjon félkemény sörtéjű kerek kefét. 

A kefének elég hosszúnak kell lennie ahhoz, hogy minden részét elérje. 
Próbáljon kefét kizárólag a kávédaráló tisztítására használni, és tárolja 
tiszta, száraz helyen. 

a) Húzza ki a darálót a BE/KI kapcsolóval (11). 

b) Lazítsa meg a rögzítőcsavarokat (3), és távolítsa el a garatot (2). 

c) Nyomja meg a beállító ravaszt (6), és tartsa szabadon lenyomva 

a beállító lemezt (4), és forgassa el a nyomólapot BALRA, a „G” nyíl 
irányába, amíg el nem távolítja a nyomólapot. 

d) Tisztítsa meg a csiszolófogakat és a ház minden egyéb elemét a kefével, 
teljesen szárazon és bármilyen folyadék használata nélkül. 

e) Helyezze vissza a beállító lemezt (4), és forgassa JOBBRA, az „F” nyíl 
irányába, amíg el nem éri a kívánt csiszolási pozíciót.  

 
Az adagoló tisztítása 

Gyakoriság: 25 naponta. 

Ugyanazt a kefét használja, mint a csiszolókések tisztításához. 

a) Húzza ki a darálót a BE/KI kapcsolóval (11). 

b) Mozgassa az adagoló fogantyút (14) oda-vissza annyiszor, ahányszor az 
adagoló (8) kiürítéséhez szükséges. 

c) Vegye le az adagoló fedelét (7). 

d) Az adagoló (8) belső felületének tisztításához használja a 
kefét, teljesen szárazon és bármilyen folyadék használata nélkül. 

Az alapos tisztításhoz mozgassa az adagoló fogantyúját (14) 
előre-hátra. 

e) Helyezze vissza az adagoló fedelét (7). 
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A kávédaráló külső testének tisztítása 
Ha a kávédaráló külseje beszennyeződik, tisztítsa meg egy vízben megnedvesített puha ruhával. 
Tisztítás előtt ne felejtse el kikapcsolni a darálót a be-/kikapcsolóval (11), és húzza ki a konnektorból. 
A kávédaráló belsejének tisztítását CSAK MŰSZAKI SZERVIZ SZEMÉLYZETE végezhetik. 
 
Karbantartási óvintézkedések 
A kávédaráló optimális és megbízható működése érdekében rendszeres karbantartási ellenőrzésekre 
van szükség. AZ ÖN BIZTONSÁGA SZÁMÁRA NAGYON FONTOS, hogy kövesse az alábbi irányelveket: 
a) Ha bármilyen rendellenes működést észlel, kapcsolja ki a kávédarálót, azonnal húzza ki a 
konnektorból, és forduljon a szakszervizhez. 
SOHA NE PRÓBÁLJON MEG MEGJAVÍTANI A KÁVÉDARÁLÓT. 
Rendszeresen ellenőrizze a kávédaráló különböző részeit: szemeskávé-tartály (2), őrölt kávé-adagoló 
(8), a gép külseje stb. 
Ha bármilyen sérülést vagy kopást észlel, NE KAPCSOLJA BE A KÁVÉdarálót. 
 
Garancia: 

A vásárlás napjától számított 1 évig érvényes a garancia a berendezésre, a társaságunk által a 
garanciafüzetben és a weboldalunkon található üzleti feltételekben meghatározott garanciális 
feltételek betartása mellett. 

 
Ártalmatlanítás: 

Élettartama végén, a készüléket az akkor hatályos előírásoknak és irányelveknek megfelelően 
ártalmatlanítsa. A csomagoló anyagokat, mint műanyag, fa és papír, a megfelelő konténerbe helyezze! 
 


